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MODIFICATION 004 
 

Le but de cette modification a pour objet de réviser l'annexe B - spécifications techniques pour 
tous les articles afin de réviser les méthodes d'essai (procédures d'évaluation et d'acceptation) 
acceptables pour cette exigence. Seules les méthodes d'essai spécifiées à l'annexe B seront 
acceptées. 
 
Aux pages 24 à 29 de l'invitation à soumissionner – annexe B: 
 
Supprimer en son entier :  l’annexe B (articles 1-5)  
Remplacer par : l’annexe B (articles 1-5) jointe 
 
 
 
Toutes les autres modalités et conditions demeurent inchangées. 
 
Une soumission déjà déposée peut être modifiée avant la date de clôture, en envoyant les 
documents modifiés à l'Unité de réception des soumissions et en indiquant sur l'enveloppe le 
numéro de l'invitation ainsi que la date de clôture la plus récente.  
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ANNEXE B – ARTICLES 1 & 2 
TISSU GAUFRÉ TUBULAIRE 

Spécifications techniques 
 
 
Articles # 1-2 Tricot gaufré tubulaire [#1- 16 15/16 po (43 cm) - #2 – 20 ½ po (52 cm)] 
 
Le tissu et les échantillons doivent satisfaire à toutes les exigences ci-dessous dans les limites minimale 
et maximale acceptable.  Seules les méthodes d'essai spécifiées ci-dessous seront acceptées. 
 

Propriété 
Méthode d’évaluation 

& d’acceptation 
(Méthode d’essai) 

Spécifications 
requises 

Minimum 
acceptable 

Maximum 
acceptable 

Analyse 
quantitative 
des mélanges 
multifibres 

ISO / TR 11827 : 2012 
 

ASTM D276 

50% polyester 
50% coton 

- 5% + 5% 

Armure  Tricot gaufré Tricot gaufré Tricot gaufré 

Masse des 
tissus 

CAN/CGSB 4.2  
No. 5.1-M90 

 
ASTM D3776 

 
ISO 3801 :1977 option 5 

254 g/m2 (7.5 oz/ve2) - 3% +3% 

Largeur des 
tubes 

Article #1 16 15/16 po (43 cm) 16 ⅛ po (41 cm) 17 ¾ po (45 cm) 
Article #2 20 ½ po (52 cm) 19 5/16 po (49 cm) 21 5/8 po (55 cm) 

Changement 
dimensionnel 
au 
blanchissage 
commercial 

CAN/CGSB 4.2   
No. 24.2-2002  

Procédure lavage 3 
Procédure séchage E 

 
AATCC 96 

  
Longueur : +7% 
Largeur : +5% 

 
 

Design Tricot 
gaufré 

Spécifications 
requises 

Minimum 
acceptable 

Acceptable 
Maximum 

Carré  3,5 ou 7mm 3mm 7mm 
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ANNEXE B – ARTICLE 3 
TRICOT CÔTE EN BANDE 
Spécifications techniques 

 
 
Article #3 - Tricot côte 1 x 1 en bande de 2 3/8 po (6 cm) - Coupe transversale 
 
Le tissu et les échantillons doivent satisfaire à toutes les exigences ci-dessous dans les limites minimale 
et maximale acceptable.  Seules les méthodes d'essai spécifiées ci-dessous seront acceptées. 
 

Propriété 
Méthode d’évaluation 

& d’acceptation 
(Méthodes d’essai) 

Spécifications 
requises 

Minimum 
acceptable 

Maximum 
acceptable 

Analyse 
quantitative des 
mélanges 
multifibres 

ISO / TR 11827 : 2012 
 

ASTM D276 

49% coton 
49% polyester 
2% spandex 

-5% +5% 

Armure  Tricot côte Tricot côte Tricot côte 

Masse des tissus 

CAN/CGSB 4.2  
No. 5.1-M90 

 
ASTM D3776 

 
ISO 3801 :1977 option 5 

254g/m2 (7.5 oz/ver2) - 3% +3% 

Largeur de la 
bande 

 2 3/8 po (6 cm) 2 5/16 po (5.9 cm) 2 7/16 po (6.2 cm)

Changement 
dimensionnel au 
blanchissage 
commercial 

CAN/CGSB 4.2   
No. 24.2-2002  

Procédure lavage 3 
Procédure séchage E 

 
AATCC 96 

  
Longueur :7% 
Largeur : 5% 
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ANNEXE B – ARTICLE 4 
TRICOT CÔTE 1X1 - TUBULAIRE 

Spécifications techniques 
 
Article #4 – Tricot côte 1 x 1 – Tubulaire de 21 ¼ po (54 cm) 
 
Le tissu et les échantillons doivent satisfaire à toutes les exigences ci-dessous dans les limites minimale 
et maximale acceptable.  Seules les méthodes d'essai spécifiées ci-dessous seront acceptées. 
 
 

Propriété 
Méthode d’évaluation 

& d’acceptation 
(Méthode d’essai) 

Spécifications 
requises 

Minimum 
acceptable 

Maximum 
acceptable 

Analyse 
quantitative des 
mélanges 
multifibres 

ISO / TR 11827 : 2012 
 

ASTM D276 

49% polyester 
49% coton 

2% spandex 
- 5% + 5% 

Armure  Tricot côte Tricot côte Tricot côte 

Masse des 
tissus 

CAN/CGSB 4.2  
No. 5.1-M90 

 
ASTM D3776 

 
ISO 3801 :1977 option 5 

254g/m2  (7.5 
oz/ve2) 

-3% +3% 

Largeur du tube  21 ¼ po (54 cm) 20 1/16 po (51 cm) 22 1/16 po (56 cm) 

Changement 
dimensionnel au 
blanchissage 
commercial 

CAN/CGSB 4.2   
No. 24.2-2002  

Procédure lavage 3 
Procédure séchage E 

 
AATCC 96 

  
Longueur:7% 
Largeur : 5% 
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ANNEXE B – ARTICLE 5 
TRICOT JERSEY EN BANDE  
Spécifications techniques 

 
Article #5 – Tricot jersey en bande de 1 1/8 po (2.9 cm) – coupe transversale 
 
Le tissu et les échantillons doivent satisfaire à toutes les exigences ci-dessous dans les limites minimale 
et maximale acceptable.  Seules les méthodes d'essai spécifiées ci-dessous seront acceptées. 
 
 

Propriété 
Méthode d’évaluation 

& d’acceptation 
Spécifications 

requises 
Minimum 

acceptable 
Maximum 
acceptable 

Analyse 
quantitative des 
mélanges 
multifibres 

ISO / TR 11827 : 2012 
 

ASTM D276 

50% polyester 
50% coton 

-5% +5% 

Armure  Tricot jersey Tricot jersey Tricot jersey 

Masse des 
tissus 

CAN/CGSB 4.2  
No. 5.1-M90 

 
ASTM D3776 

 
ISO 3801 :1977 option 5 

175 g/m2  (6.2 oz/yd2) -3% +3% 

Largeur de la 
bande 

 1 1/8 po (2.9 cm) 1 1/16 po (2.7 cm) 1 3/16 po (3 cm) 

Changement 
dimensionnel au 
blanchissage 
commercial 

CAN/CGSB 4.2   
No. 24.2-2002  

Procédure lavage 3 
Procédure séchage E 

 
AATCC 96 

  
Longueur :7% 
Largeur : 5% 

 
 
 


